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Daň, která znevýhodňuje podniky propojené v rámci skupiny se společnostmi 
usazenými v jiném členském státě, představuje nepřímou diskriminaci zakládající se 

na sídle společností  

Tak je tomu v případě maďarské daně z obratu z maloobchodní činnosti v prodejnách, k níž mají 
povinnost všechny tyto podniky na základě jejich celkového obratu.  

Podle maďarských právních předpisů o dani z obratu z maloobchodní činnosti v prodejnách musí 
osoby povinné k dani, které tvoří v rámci skupiny společností propojené podniky, nejprve sečíst 
jejich obrat, na který se pak použije silně progresivní sazba daně, a poté rozložit takto získanou 
částku daně v poměru k jejich skutečnému obratu. 

Společnost Hervis provozuje v Maďarsku obchody se sportovním zbožím a patří ke skupině 
podniků, jejichž mateřská společnost (SPAR Österreichische Warenhandels AG) je usazená 
v jiném členském státě. Na základě maďarských právních předpisů musí společnost Hervis 
odvádět část zvláštní daně, k níž mají povinnost všechny podniky patřící k této skupině. Použití 
těchto právních předpisů nicméně vedlo k tomu, že se na společnost Hervis vztahovala značně 
vyšší průměrné sazbě daně, než jaká by se na ni použila, pokud by byl zohledněn pouze obrat 
jejích vlastních prodejen. 

Protože daňová správa zamítla její žádost o prominutí zvláštní daně, podala společnost Hervis 
žalobu k maďarskému soudu. Vnitrostátní soud se táže Soudního dvora, zda maďarské právní 
předpisy o zvláštní dani jsou slučitelné se zásadami svobody usazování a rovného zacházení, 
jestliže mají možný diskriminační dopad na osoby povinné k dani „propojené“ v rámci skupiny se 
společnostmi, jejichž sídlo je v jiném členském státě. 

V rozsudku z tohoto dne Soudní dvůr uvedl, že maďarské právní předpisy o zvláštní dani rozlišují 
osoby povinné k dani podle toho, zda patří či nepatří ke skupině společností. Přestože nezavádí 
žádnou přímou diskriminaci (protože zvláštní daň se vybírá za podmínek stejných pro všechny 
společnosti, které vykonávají maloobchodní činnost v prodejnách v Maďarsku), vede toto 
rozlišovací kritérium ke znevýhodnění propojených podniků oproti podnikům, které nepatří ke 
skupině společností. 

V tomto ohledu Soudní dvůr zaprvé vysvětlil, že je sazba zvláštní daně silně progresivní, a to 
zejména v jejích horních pásmech. Zadruhé se zvláštní daň vypočte pro propojené podniky na 
základě konsolidovaného obratu skupiny, kdežto v případě právnické osoby, která není součástí 
skupiny (jakou jsou nezávislí franšízanti), se základ daně omezuje na obrat jednotlivých osob 
povinných k dani. 

Soudní dvůr má za to, že použití tohoto silně progresivního odstupňování sazeb na konsolidovaný 
základ daně z obratu může být v neprospěch podniků propojených v rámci skupiny se 
společnostmi, které mají sídlo v jiném členském státě. Soudní dvůr vyzval vnitrostátní soud, aby 
ověřil, zda tomu tak je na maďarském trhu. V případě kladné odpovědi je na vnitrostátním soudu, 
aby učinil závěr, že maďarské právní předpisy zavádí nepřímou diskriminaci na základě sídla 
společností, jelikož tato diskriminace není odůvodněna naléhavými důvody obecného zájmu. 
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UPOZORNĚNÍ: Žádost o rozhodnutí o předběžné otázce umožňuje soudům členských států, aby v rámci 
sporu, který projednávají, položily Soudnímu dvoru otázky týkající se výkladu práva Unie nebo platnosti aktu 
Unie. Soudní dvůr nerozhoduje ve sporu před vnitrostátním soudem. Vnitrostátní soud musí věc rozhodnout 
v souladu s rozhodnutím Soudního dvora. Toto rozhodnutí je stejně tak závazné pro ostatní vnitrostátní 
soudy, které případně budou projednávat podobný problém. 
 

 

Neoficiální dokument pro potřeby sdělovacích prostředků, který nezavazuje Soudní dvůr. 

Úplné znění rozsudku se zveřejňuje na internetové stránce CURIA v den vyhlášení.  

Kontaktní osoba pro tisk: Balázs Lehoczki  (+352) 4303 5499 

Obrazový záznam z vyhlášení rozsudku je dostupný na Europe by Satellite  (+32) 2 2964106 
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